
                   
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Product Name 
 

Vibro Tub 
 

2. Product Code 
 

18549, 18550 
 
3. Colour 

 
Available in a wide choice of fabrics and colours 
 
4. Brief Description 

 
Lie back and relax, feel the vibrations, listen to the music and watch the soft clear balls 
gently change colour.  Ideal for domestic use. 
 
5. Contents 

 
• 2 x straight walls 
• 1 x curved wall 
• 1 x raised floor with LED lighting and two speakers 
• 1 x 2‐way switch (splitter box) 

This product requires, but does not include, balls and a Music system with at least 50W 
per channel 

 



                   
 

 

  

6. Snoezelen® Stimulations 
 
• Touch 
• Sight 
• Sound 

 

7. Best Use 
 
On a flat, stable surface, in a darkened environment.  The use of a mirror along each 
straight wall will add increased visual appeal. 
 

8. Compatible ROMPA® Products 
 

ROMPA® offers an extensive range of ballpool products, as well as Wi Fi controllers.  Visit 
www.rompa.com for more information. 
 
20304 – Music System 
14346 – Clear Balls 
18280 – Auto Ballpool Ball Washer 
15283 – Net Washing Bag 
11160 – Acrylic Mirror Panels 
 
Wi Fi compatibility 
This unit is Wi Fi compatible, and therefore will respond wirelessly to the following 
products: 
• 18870, 20402 ‐ Talking Cubes 
• 19214 ‐ Colour Changing Panel 
• 19847 ‐ 8 Colour Wirefree Controller 
• 19939 – Wi Fi Interactive Carpet Switch Set 
• 20563 – Wi Fi Microphone by ROMPA® 
• Sensory Magic Touch Screen  
 

9. Starting Up 
 

• Connect the electronic components to the floor. 
• Connect the two straight walls at a 90° angle. 
• Connect the curved wall to the straight walls. 
• Place the floor inside the walls. 
• Connect and plug in your music system. 

 

   



                   
 

 

10. Detailed Description 
 

Lie back and relax, feel the vibrations, listen to the music and watch the soft clear balls 
gently change colour.  Maximum use of minimum space makes it ideally suitable for 
domestic use.  Use a quality music system with at least 50w per channel. Alternatively 
ROMPA® can supply a Music System 20304.  Requires balls.  The walls are 15cm thick, and 
the interior is white unless otherwise specified.  The colour of the exterior can be chosen.  
 
OPERATION 
A 2‐way speaker control is provided to allow a selection of sound and vibrations either 
through the integral Vibro Tub speakers, through external speakers, or both at the same 
time. 
1. Insert the two leads from the integral speakers into SPEAKER #1 OUT on the 2‐ way 

switch. 
2. Insert leads from external speakers into SPEAKER #2 on the 2‐switch. 
3. Insert leads from music system into SPEAKER INPUT on the 2‐way switch. 
4. Plug in music system. 
5. Select the required operation (tape/CD/radio) and adjust volume to required level. 
6. SWITCH 1 on the 2‐way switch operates the integral speakers in the Vibro Tub.  SWITCH 

2 on the 2‐way switch operates the external speakers. Any variation may be selected.  
PLEASE NOTE: A high bass setting produces more vibration. 

 

PLEASE NOTE 
Music  Systems  supplied  approximately  2008  onwards  may  have  different  speaker 
connections compared with those of earlier models of music systems.   Please refer to the 
diagrams below  in case you have a newer model of music system.   Older models of music 
systems  tended  to have  small  sockets with a  round hole  in  that were covered by a  small 
pushable cover (often red and black): 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Please  refer  to  the  revised  image below  to  show  the  connection of ROMPA® products  to 
newer models of music systems: 
   



                     
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
If required, i.e. depending on your music system, it may be necessary to follow the steps outlined below: 
1. Cut the speaker cables approximately 30cm from the plugs 
2. Strip the ends of the wires attached to the plugs and connect to ‘IN’ of the ROMPA® 2‐way speaker control (splitter box). 
3. Strip the ends of the wires attached to the speakers and connect to ‘OUT’ of the ROMPA® 2‐way speaker control (splitter box), Channel 1. 
4. Connect the ROMPA® product (i.e. Vibro Tub) to ‘OUT’ of the ROMPA® 2‐way speaker control (splitter box), Channel 2. 
5. Use the switch on the ROMPA® 2‐way speaker control (splitter box) to direct the sound to either: Speakers, ROMPA® product (i.e. Vibro 

Tub) or both.   

 



                   
 

 

11. Safety 
 

• Supervise the use of this product. 
• For use indoors, in dry environments. 
• Use only the transformer (power supply) supplied with the Vibro Tub. 

 

12. Technical Specification 
 

Size:     145 x 145 x 72.5cmH 
Input:    100‐240V AC  1.5A  50‐60Hz 
Output:  12V DC    5A 
 

   



                   
 

 

13. Installation 
 

1. Two people should assemble this product together. 
2. Ensure  that  the Vibro Tub  is  sited  in a  suitable position near  to  two 240V  / 120V 

mains supply (i.e. wall sockets).  You will need one socket for your music system and 
a second socket for the transformer that illuminates the floor.  

3. Connect the electronic components to the raised  floor – connect the DC plug  from 
the base to the socket on the isolating transformer (power supply).   
Use only the power supply provided. 

4. Place the two straight walls in the corner, ensuring that they make a 90° angle.  This 
is important as failure to do this will probably sprain the joint.   
Insert the wooden tongue B of one wall into the slot C of the other, ensuring that the 
wooden hooks fully engage. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

  The tongued wall will rise as  it  is  inserted and then drop  level with the slotted wall 
  when they fully engage.  Keep the angle of the straight walls at a 90° angle. 
5. The curved wall can now be attached to the two straight walls. 
6. Carefully  lower  the  floor  into  the walls,  taking  care  to ensure  that  the mains  lead 

(and  transformer)  extend  away  from  the  raised  floor  towards  the  wall  socket.  
Ensure the mains lead and speaker cable pass through the groove in one of the walls. 

7. Fit the isolating transformer to the room wall near the mains supply (wall socket). 
8. Plug in and switch on.  Make sure the floor is lighting up, and changing colour. 
9. Pour in the balls.  This ballpool will require approximately 3 boxes of 7.5cm balls.  We 

recommend  the use of clear balls so as  to be able  to see  the coloured  lights most 
effectively. 



                   
 

 

14. Care and Maintenance 
 

• The LED lights in the Vibro Tub should give 10,000 hours of trouble‐free lighting with 
no bulbs to change. 

 
ROMPA®   Soft Cushioning  is made from high quality durable vinyl, PU Nylon or Soft & Silky 
with a high grade of fire retardant soft foam. ROMPA®  Soft Cushioning exceeds   all 
European Standards for fire retardancy for the combined use of vinyl/PU  Nylon/Soft & Silky 
and plastic foam.  If you look after your soft cushioning it should last many years. 
 

But please observe the following:‐ 
Vinyl will crack, tear and “rub off” if subjected to sharp objects or continual rubbing by 
hard objects.  Avoid shoes, buckles or sharp/hard objects.  Take shoes off before getting 
in the Vibro Tub. 

1. Organise a regular cleaning schedule.  See Compatible ROMPA® Products above.  
2. Wipe off accidental marks/liquids using a mild detergent and a damp  cloth, avoiding 

excessive amounts of water.   Do not use  cleaners with abrasives  in  them or  solvent‐
based cleaners such as trichloroethane or carbon tetrachloride.  Liquid detergents used 
to wash cups/plates etc. are ideal.  Do not steam clean. 

3. From time to time lift floor cushions to clean all surfaces and the floor underneath. 
 

15. Troubleshooting 
 
In the unlikely event of product failure, please check the following: 
 

Problem: No light 
• Check that the 3‐pin plug which is connected to the metal chassis that houses the LEDs is 
connected to the power out socket on the power supply.  The power supply has an ON/OFF 
switch – this needs to be turned on, as well as the mains switch. 
 
Problem: Lights sometimes changes colour randomly 
• The lights may be picking up Wi Fi signals from somebody nearby who has a Colour 
Changing Panel, or 8 Colour Wirefree Controller etc (or a Sensory Magic room) etc.  
 
Problem: Wi Fi signals from 2 different nearby rooms are interfering with each other. 
• If you have 2 neighbouring rooms each using Wi Fi products, then the devices in both 
rooms can be controlled by any nearby Wi Fi controllers. An "All‐In‐One" Controller would 
be required to alter the wireless settings to operate without interfering with one another.  

 

Further copies of these instructions can be downloaded at www.rompa.com 

We hope you find our instructions invaluable.  If you have any suggestions for improving 
them further your comments will be greatly received – please contact us at 
producthelp@rompa.com 
 

VIBRO TUB 18549‐18550, August 2012, Copyright ROMPA®Ltd 



                   
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Produit 
 

Piscine d’Angle à Balles et à Vibrations Musicales 
 

2. Code 
 

18549, 18550 
 
3. Couleur 

 
Disponible dans une grande gamme de couleurs 
 
4. Brève Description 

 
Allongez‐vous confortablement dans cette piscine à balles.  La forme de cette piscine 
permet une installation dans un faible espace. 
 
5. Contenu 

 
• 2 x murs droits 
• 1 x mur courbe 
• 1 x sol avec les DEL et hauts parleurs 
• 1 x commande d’enceintes à 2 voies 

Ce produit nécessite, mais ne comprend pas, un système stéréo 
  

 



                   
 

 

6. Stimulations Snoezelen® 
 
• Toucher 
• Vue 
• Ouïe 

 

7. Usage 
 
Servez‐vous de ce produit sur une surface plate et stable, au noir.  L’usage des miroirs 
ajoutera une autre dimension visuelle.  
 

8. Produits Compatibles de ROMPA® 
 

ROMPA® offre une grande gamme de produits pour les piscines à balles, aussi que des 
appareils de contrôle Wi Fi.  Voir www.nenko.fr ou www.nenko.be pour des 
renseignements. 
 
20304 – Musique Système 
14346 – Balles transparentes 
18280 – Entretien de la Piscine à Balles 
15283 – Filet pour nettoyer les Balles 
11160 – Miroirs en acrylique 
 
Ce produit est compatible avec Wi Fi.  Il répond, sans fil, aux produits suivants: 
• 18870, 20402 – Cubes Parlants 
• 19214 – Panneau de Couleurs Changeantes 
• 19847 – Télécommande de 8 Couleurs Sans Fil 
• 19939 – Tapis Interactif sans Fil 
• 20563 – Microphone WiFi  
• Touch Screen Sensoriel  
 

9. Fonctionnement 
 

• Connectez les parties électroniques au sol. 
• Connectez les deux murs droits à un angle de 90°. 
• Connectez le mur courbe aux murs droits. 
• Placez le sol dans les murs. 
• Connectez et branchez votre musique système. 

 

   



                   
 

 

10. Description 
 

Allongez‐vous confortablement dans cette piscine à balles.  Laissez‐vous bercer par la 
musique et contemplez les balles changer doucement de couleurs.  La forme de cette 
piscine permet une installation dans un faible espace.   Nécessite 3 boîtes de balles d’un 
diamètre de 7,5cm – elles ne sont pas comprises ; il faut les commander à part.  Le 
revêtement intérieur est blanc à moins qu’autrement spécifié.  On peut préciser la couleur 
pour l’extérieur.  
 
FONCTIONNEMENT 
Une commande d’enceintes à 2 voies est fournie pour permettre  la sélection de son et de 
vibration ou à travers  les enceintes de  la piscine, ou à travers des enceintes externes, ou à 
travers toutes les deux à la fois. 
1. Insérer  les 2 fils des enceintes  intégrales dans SPEAKER # 1 OUT sur  l’interrupteur à 2 

voies. 
2. Insérer  les  fils  des  enceintes  externes  dans  SPEAKER  #  2 OUT  sur  l’interrupteur  à  2 

voies. 
3. Insérer les fils du système stéréo dans SPEAKER INPUT sur l’interrupteur. 
4. Brancher le système stéréo. 
5. Choisir l’option (cassette/C.D./radio) et régler au volume désiré. 
6. SWITCH 1 sur  l’interrupteur à 2 voies contrôle  les enceintes  intégrales dans  la piscine.  

SWITCH 2 sur  l’interrupteur à 2 voies contrôle  les enceintes externes.   On peut choisir 
toute combinaison.  NOTEZ : Choisir beaucoup de basse pour plus de vibrations. 

 

PRIERE DE NOTER 
Les systèmes stéréos disponibles vers 2008 peuvent avoir  les connections de haut parleur 
différentes à celles de systèmes stéréos plus âgés.  Prière de voir les illustrations suivantes si 
vous avez un nouveau système stéréo: 
 
Speaker = haut parleur 
HiFi = système stéréo 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
Plugs = prises qui s’introduisent dans les prises femelles à l’arrière du système stéréo 
 

Prière de voir l’illustration suivante pour les nouveaux systèmes stéréo: 
   



                     
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Si nécessaire i.e. selon votre modèle de système stéréo, il peut être nécessaire de suivre les étapes suivantes : 
1. Coupez les fils des enceintes externes environ 30cm des prises 
2. Démontez les bouts des fils qui sont attachés aux prises et les connectez à la prise femelle ‘IN’ de la commande d’enceintes à deux voies. 
3. Démontez les bouts des fils qui sont attachés aux haut parleurs et les connectez à la prise femelle ‘OUT’ de la commande d’enceintes à 

deux voies, chaîne (channel) 1. 
4. Reliez le produit ROMPA® (i.e. Piscine à Balles Vibrante) à la prise femelle ‘OUT’ de la commande d’enceintes à deux voies, chaîne (channel) 

2. 
5. Servez‐vous des interrupteurs (‘SWITCH’) de la commande d’enceintes à deux voies pour diriger le son à : ou les haut parleurs, le produit 

ROMPA® (i.e. Piscine à Balles Vibrante), ou tous les deux. 
 
 
   

 



                     
 

 

11. Sûreté 
 
• Il faut toujours surveiller l’usage de ce produit. 
• Pour l’usage à l’intérieur seulement, au sec. 
• N’utilisez que la boîte d’alimentation fournie. 
 

12. Caractéristiques Techniques 
 
Dimensions:   145 x 145 x 72.5cmH 
Alimentation:  100‐240V AC  1.5A  50‐60Hz 
Sortie:    12V DC    5A 

 

   



                     
 

 

13. Installation 
 
1. Nous recommandons que deux personnes assemblent ce produit.  
2. Vérifiez  la position de  la piscine.   Elle devrait se situer dans une position convenable, près 
   de deux prises d’alimentation 240V / 120V (une pour votre musique système et l’autre pour 
   le transformateur qui allume le sol).    

3. Connectez les parties électroniques au sol – connectez le prise male DC de la base au  
   transformateur.    
   N’utilisez que la boîte d’alimentation fournie. 

4. Mettez les deux murs droits dans un coin, vérifient qu’ils forment un angle de 90°.  Cet  
   angle est important – sinon on risque endommager la jointure.   

     Emboîtez l’attache en bois B d’un mur dans le support d’un autre C.  Vérifiez que la  
   connexion soit ferme. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

     Le mur avec l’attache sera plus haut au moment où on connecte les murs, mais il tombera 
   au niveau de l’autre mur après.  Pour ne pas endommager la jointure, gardez l’angle du mur 
   à 90°.   

5. Attachez le mur courbe aux deux murs droits.  
6. Laissez tomber avec grand soin le sol dans les murs, vérifiez que le fil d’alimentation et les 
   câbles des hauts parleurs passent hors du sol à travers la fente d’un mur et vers la prise  
   d’alimentation.    

7. Installez le transformateur au mur près de la prise d’alimentation. 
8. Branchez et allumez. Vérifiez que le sol s’allume et change de couleur. 
9. Remplissez la piscine de balles transparentes.   
 

   



                     
 

 

14. Soin et Entretien 
 

• Cette piscine contient les DEL qui durent environ 10,000 heures et ne devraient pas nécessiter 
pas de l’entretien.   

 
Les coussins de ROMPA®    sont en vinyle ou PU  tramé nylon ou  tissu Doux et Soyeux  robuste et du 
mousse  ignifugé.    Ces  coussins  dépassent  toute  norme  pour  des  produits  en mousse  et  vinyle/PU 
tramé nylon/tissu Doux et Soyeux.  Soignez vos coussins pour les faire durer longtemps. 
 

Notez:‐ 
1. Evitez  les chaussures,  les boucles et  les objets pointus et  tranchants.   Ne pas  frotter  les objets 
  contre le tissu, surtout le vinyle.  Sinon le tissu fêlera, se déchira et la surface s’usera.  Organisez 
  un programme de nettoyage. 
2. Essuyez des taches en vous servant d’un chiffon humecté et un produit de nettoyage doux.   Ne 
  pas  se  servir  de  beaucoup  de  l’eau.    Evitez  des  détachants  abrasifs  ou  des  solvants  comme 
  trichloroethane ou carbone tétrachlorure.  On peut se servir d’un produit pour la vaisselle.  Ne pas 
  nettoyer à vapeur. 
3. De temps en temps, levez les coussins pour nettoyer toutes les surfaces et pour nettoyer   le 
  sol au‐dessous. 

 
15. En cas de problèmes 

 
En cas peu probable de panne, vérifiez :  
 
Problème: Il n’y a pas de lumière 
• Vérifiez que la prise mâle avec trois fiches qui est relié au châssis en métal qui contient les DEL 
soit bien reliée à la prise femelle ‘power out’ de la boîte d’alimentation.  La boîte d’alimentation a 
un interrupteur pour allumer/éteindre le produit aussi que l’interrupteur principal. 
 
Problème: Quelquefois la lumière change de couleur au hasard 
• Si quelqu’un d’autre utilise un autre appareil de contrôle WiFi dans une salle voisine, il est 
possible que votre source lumineuse répond à l’autre appareil.    
 
Problème: Les signales Wi Fi de deux salles voisines se confondent l’un avec l’autre 
• Contactez‐nous.  Nous pouvons fournir un autre appareil pour éviter de l’interférence.  
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1. Nome do Produto 
 
Piscina Vibratória 
 

2. Código do Produto 
 
18549, 18550 
 
3. Cor 
 
Disponível em uma ampla variedade de tecidos e cores 

 
4. Descrição Breve 
 
Deite‐se e relaxe, sinta as vibrações, escutee observe as bolas transparentes a mudar de cor. Ideal 
para uso doméstico. 
 
5. Conteúdo 
 
•   2 x paredes direitas 
•   1 x parede curva 
•   1 x Chão sobrelevado com iluminação LED e dois altifalantes 
•   Switch duas direcções 
Este produto necessita de um sistema de música que não está incluído 

  

   

 



                     
 

 

6. Estimulação Snoezelen® 
 
• Toque 
• Visão 
• Audição 
 

7. Melhor Utilização 
 
Numa superfície lisa e estável, em um ambiente escuro. A utilização de um espelho ao longo de cada 
parede direita irá adicionar maior apelo visual. 
 

8. Compatibilidade com Produtos ROMPA® 
 
ROMPA ® oferece uma extensa gama de produtos ballpool, bem como controladores Wi Fi. Visite 
www.rompa.com para mais informações. 
 
20304 – Sistema de Música  
14346 – Bolas 
18280 – Máquina de Lavar para Bolas de Piscina 
15283 – Saco de Rede para Lavagem 
11160 – Espelho Acrílico 
 
Compatibilidade WiFi 
Este produto é compatível com WiFi e responde aos seguintes produtos sem fios: 
•   18870, 20402 – Cubo falante 
•   19214 – Painel mudança de cores 
•   19847 – Controlador sem fios de 8 botões 
•   19939 – Tapetes interactivos 
•   20563 – Microfone sem fios WiFi 
•   Ecrã sensorial toque mágico 

 

9. Começar 
 

• Ligue os componentes eletrônicos para o chão. 
• Ligue as duas paredes retas em um ângulo de 90 °. 
•  Ligue a parede curva com as paredes retas. 
• Coloque no chão dentro das paredes. 
• Ligue e ligar o seu sistema de música 

 

   



                     
 

 

10. Descrição Detalhada 
 
Deite‐se e relaxe, sinta as vibrações, escutee observe as bolas transparentes a mudar de cor. Ideal 
para uso doméstico.  As bolas não estão incluídas.  O interior sera branco caso não seja especificada 
outra cor.   
 
INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN 
Se suministra una caja de control de dos posiciones para permitir la selección de sonido y vibración 
tanto de los altavoces internos de la piscina como de los externos o de ambos. 
1.   Insertar los dos  cables de los altavoces en la entrada SPEAKER #1 de la caja de control 
2.  Inserte los cables de unos altavoces externos en la entrada SPEAKER #2 de la caja de control 
3.   Inserte los cables de su equipo de música en la entrada SPEAKER INPUT de la caja de  
    control. 
4.  Enchufe el equipo de música 
5.   Si coloca el interruptor de  la caja en  la posición SWITCH 1 escuchará  la música a través de 
    los altavoces de la cama. Si lo coloca en la posición SWITCH 2, escuchará por los altavoces 
    externos. 
 
NOTA:  En  función  de  su  equipo  de música,  se  encontrará  con  diversas maneras  de  conectar  los 
altavoces, aquí tiene algunas imágenes que le pueden ayudar. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Conectores que van a la parte posterior de su equipo 



                     
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Dependiendo de su equipo de música, es posible que tenga que llevar a cabo los siguientes pasos: 
 
1. Corte los cables de los altavoces unos 30cm desde los conectores. 
2. Pele los extremos del cable que van al conector y conéctelos a la entrada “IN” de la caja de control de altavoces ROMPA. 
3. Pele los extremos de los cables de los altavoces y conéctelos a la entrada “OUT” de la caja de control de altavoces ROMPA (Chanel 1). 
4. Conecte el producto ROMPA al conector “OUT” de la caja de control de altavoces ROMPA (Chanel 2). 
5. Utilice el interruptor de la caja de control de altavoces para dirigir el sonido hacia los altavoces del equipo o del producto ROMPA, o ambos. 

Caja de dos posiciones para altavoces 

Altavoz 1 

Altavoz 2 

Producto 
ROMPA 

Conectores que van a la parte posterior del equipo 



                   
 

 

11. Segurança 
 

• Supervisione sempre a utilização deste produto.  
• Somente para utilizar no interior, e em ambientes secos. 
• Utilize apenas o transformador (alimentação) fornecido com la piscina. 

 

12. Especificações Técnicas 
 

Tamanho:   145 x 145 x 72.5cmH 
Entrada:  100‐240V AC  1.5A  50‐60Hz 
Salida:    12V DC    5A 
 

   



                   
 

 

13. Instalação 
 

Es conveniente que el montaje se lleve a cabo por dos personas 
1.   Asegúrese que la piscina está colocada en el lugar deseado, con una toma de corriente 
  cercana. 
2.   Coloque el suelo en el lugar deseado para proceder a colocar las paredes a su alrededor 
3.   Conecte el enchufe DC de la base a la entrada del transformador suministrado utilice 
  sólo el transformador que se suministra de fábrica. 
4.   Asegúrese de que el cable de corriente no queda pillado debajo del suelo y diríjalo hacia 
el   enchufe de corriente de la pared 
5.   Fije el transformador a la pared, cercano al enchufe donde vaya a ir conectado. 
6.   Coloque  las paredes alrededor del  suelo.  Introduzca  la  lengüeta de madera B de una 

pared  en  la  ranura  C  de  la  otra  pared,  comprobando  que  han  enganchado 
correctamente. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 

7.  La pared con la lengüeta se colocará por encima de la otra y se nivelarán cuando estén 
  correctamente enganchadas. Para evitar que se astille la madera, mantenga las 
  paredes en ángulo de 90º 
8.   Repita el proceso con la tercera pared. Mientras coloca las paredes, asegúrese que el 
  cable principal y el de los altavoces no están pillados y pasan por un orificio practicado 
  en una de las paredes. 
9.   Enchufe y encienda, compruebe que las luces funcionan correctamente 
10. Llene la piscina de bolas. 

 



                   
 

 

14. Cuidado e Manutenção 
 

Las luces LED brillarán sin problemas durante 10.000 horas de uso sin necesidad de ser 
cambiadas. 
 
Os  produtos  almofadados ROMPA  são  fabricados  a  partir  de  vinil  de  grande  qualidade  e 
durabilidade, Nylon ou Macio & Sedoso com espuma macia e elevado grau de resistência ao 
fogo. Os produtos almofadados ROMPA excedem todos as normas europeias relativamente 
à resistência ao fogo no que diz respeito à combinação da utilização de vinil/Nylon/Macio & 
Sedoso e espuma moldável. Se tiver os devidos cuidados com estes tipo de produtos, estes 
poderão oferecer‐lhe muitos anos de utilização. 
 
Mas tenha em atenção os seguintes aspectos: ‐ 
1. O vinil  irá estalar,  rasgar e  “sair”  caso  seja  sujeito a objectos pontiagudos ou  contínua 
fricção de objectos duros. 
Evite a utilização de sapatos, fivelas ou objectos afiados/pontiagudos. 
2. Organiza um horário regular de limpeza. 
3. Limpe qualquer marca acidental ou  líquido que possa ter sido derramado, utilizando um 
detergente  suave e um pano húmido, evitando grandes quantidades de água. Não utilize 
produtos de limpeza abrasivos ou à base de solventes tal como tricloretano ou tetracloreto 
carbónico. Detergentes líquidos que são usados para lavar copos/pratos, etc. são ideais. Não 
faça limpeza a vapor. 
4. De tempos a tempos  levante o chão almofadado para  limpar toda a superfície e o chão 
por baixo dele. 

 
15. Resolução de Problemas 
 
En caso de que el producto falle, por favor, compruebe lo siguiente: 
 

Problema: La piscina no luce 
Compruebe que el conector de tres pines conectado al chasis metálico que aloja los LEDS 
está conectado a la fuente de alimentación. La fuente de alimentación tiene un conector 
on/off, que debe estar en posición ON. 
 
Problema: Por vezes, a piscina muda de cor aleatoriamente 
A  piscina  pode  estar  a  apanhar  um  sinal  WiFi  de  algum  painel  mudança  de  cores  ou 
controlador sem fios de 8 botões, etc, que esteja próximo. 
 
Problema: O sinal WiFi de duas salas diferentes está a interferir um com o outro. 
Se tiver duas salas vizinhas a utilizar produtos WiFi, pode acontecer que o sinal de ambas as 
salas esteja a controlar produtos que não deviam. Neste caso, é necessário adquirir um 
controlador All‐In‐One para configurar as definições do sinal, acabando assim com as 
interferências.  
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